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PASIŪLYMAS DĖL EUROPOS PARLAMENTO REZOLIUCIJOS

dėl moterų ir vyrų lygybės Europos Sąjungoje (2011 m.)
(2011/2244(INI))

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į Europos Sąjungos sutarties 2 straipsnį ir 3 straipsnio 3 dalies antrą 
pastraipą, taip pat į Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 8 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos 23 straipsnį,

– atsižvelgdamas į 1979 m. gruodžio 18 d. Jungtinių Tautų Konvenciją dėl visų formų 
diskriminacijos panaikinimo moterims,

– atsižvelgdamas į Pekino deklaraciją ir veiksmų programą, patvirtintas per 1995 m. rugsėjo 
15 d. vykusią Ketvirtąją pasaulinę moterų konferenciją, ir į kitus susijusius dokumentus, 
patvirtintus specialiuose Jungtinių Tautų posėdžiuose „Pekinas +5“ (2000 m.), 
„Pekinas +10“ (2005 m.) ir „Pekinas +15“ (2010 m.),

– atsižvelgdamas į 2011 m. kovo mėn. Europos Vadovų Tarybos patvirtintą Europos lyčių 
lygybės paktą (2011–2020 m.)1,

– atsižvelgdamas į 2010 m. kovo 5 d. Komisijos komunikatą „Tvirtesnis įsipareigojimas 
siekti moterų ir vyrų lygybės. Moterų chartija“ (COM(2010) 0078),

– atsižvelgdamas į 2011 m. vasario 11 d. Komisijos komunikatą „Didesnės moterų ir vyrų 
lygybės užtikrinimas. 2010-ųjų metinė ataskaita“ (SEC(2010) 0193),

– atsižvelgdamas į 2010 m. rugsėjo 21 d. Komisijos komunikatą „2010–2015 m. moterų ir 
vyrų lygybės strategija“ (COM(2010) 0491),

– atsižvelgdamas į ES Aukų teisių dokumentų rinkinį, kurį sudaro 2011 m. gegužės 18 d. 
Komisijos komunikatas „Aukų teisių stiprinimas ES“ (COM(2011) 0274), Komisijos 
pasiūlymas dėl Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos, kuria nustatomi būtiniausi 
nusikaltimų aukų teisių, paramos joms ir jų apsaugos standartai (COM(2011) 0275), ir 
Komisijos pasiūlymas dėl Europos Parlamento ir Tarybos reglamento dėl apsaugos 
priemonių tarpusavio pripažinimo civilinėse bylose (COM(2011) 0276),

– atsižvelgdamas į Komisijos komunikatą „2020 m. Europa. Pažangaus, tvaraus ir 
integracinio augimo strategija“ (COM(2010) 2020),

– atsižvelgdamas į 2008 m. spalio 3 d. Komisijos ataskaitą „Barselonos tikslų, susijusių su 
ikimokyklinio amžiaus vaikų priežiūros paslaugomis, įgyvendinimas“ 
(COM(2008) 0638),

– atsižvelgdamas į savo 2010 m. vasario 1 d. rezoliuciją dėl moterų ir vyrų lygybės Europos 

                                               
1 2011 m. kovo 7 d. Tarybos išvadų priedas.



PE478.338v01-00 4/8 PR\885337LT.doc

LT

Sąjungoje (2009 m.)1 ir į savo 2011 m. vasario 8 d. rezoliuciją dėl moterų ir vyrų lygybės 
Europos Sąjungoje (2010 m.)2,

– atsižvelgdamas į savo 2011 m. birželio 9 d. rezoliuciją dėl moterų ir vadovaujamųjų 
pareigų verslo srityje3,

– atsižvelgdamas į savo 2011 m. kovo 18 d. rezoliuciją dėl naujos ES kovos su smurtu prieš 
moteris politikos programos prioritetų ir metmenų4,

– atsižvelgdamas į savo 2011 m. kovo 8 d. rezoliuciją dėl moterų skurdo Europos 
Sąjungoje5,

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 48 straipsnį,

– atsižvelgdamas į Moterų teisių ir lyčių lygybės komiteto pranešimą (A7–0000/2011),

A. kadangi vyrų ir moterų lygybė yra pagrindinis Europos Sąjungos sutartyje įtvirtintas 
Europos Sąjungos principas ir Europos Sąjunga išsikėlė konkrečią užduotį integruoti lyčių 
lygybės principą į visas savo veiklos sritis;

B. kadangi ekonomikos krizės sąlygomis moterų padėties darbo rinkoje gerinimas ir jų 
ekonominės nepriklausomybės didinimas yra ne tik moralinė, bet ir ekonominė būtinybė;

C. kadangi iš pradžių dėl ekonomikos krizės daugiausia sumažėjo vyrų užimtumo lygis, 
tačiau manoma, kad viešųjų išlaidų mažinimas turės itin didelį poveikį moterų užimtumo 
lygiui, nes, palyginti su vyrais, viešajame sektoriuje dirba daug daugiau moterų;

D. kadangi dėl socialinėms paslaugoms, pvz., vaikų priežiūrai, skiriamų biudžeto lėšų 
mažinimo moterys ir toliau turi mažiau galimybių dalyvauti darbo rinkoje;

E. kadangi dėl bankų sektoriuje kilusios krizės labai apribotos galimybės gauti kapitalo ir 
gali būti, kad dėl šios problemos itin nukentės moterys verslininkės, nes vis daugiau 
moterų, siekdamos geriau suderinti profesinę veiklą ir šeimos gyvenimą, dirba 
savarankiškai;

F. kadangi pažanga užtikrinant lyčių lygybę daroma itin lėtai, visų pirma ekonominės 
lygybės srityje; kadangi politikos lyderiai turėtų ne tuščiažodžiauti apie lyčių lygybę, o 
užtikrinti, kad ji taptų jų ekonomikos strategijų prioritetu;

G. kadangi vidutiniškai tris iš dešimties namų ūkių Europos Sąjungoje sudaro vienas asmuo6, 
kurių dauguma yra vienišos moterys, be to, šis procentinis dydis didėja; kadangi šie namų 

                                               
1 P7_TA(2010)0021.
2 P7_TA(2011)0085.
3 P7_TA(2011)0330.
4 P7_TA(2011)0127.
5 P7_TA(2011)0086.
6 Eurostato gyventojų surašymo duomenys ir 2007 m. E. Schulzo Europos Komisijos Socialinės padėties 
observatorijos demografijos tinklui parengtas mokslinis tyrimas „Namų ūkių modeliai“, DIW, Berlynas, 
Vokietija.
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ūkiai pažeidžiamesni ir jiems kyla didesnis pavojus patirti skurdą, visų pirma ekonominių 
sunkumų laikais; kadangi daugumoje valstybių narių vieno asmens namų ūkiai 
apmokestinimo, socialinės apsaugos, aprūpinimo būstu, sveikatos priežiūros, draudimo ir 
pensijų srityse ir absoliučiu, ir lyginamuoju požiūriais vertinami nepalankiai; kadangi 
įgyvendinant valstybės politiką nereikėtų bausti žmonių už tai, kad jie savanoriškai ar ne 
savo noru gyvena vieni;

Vienoda ekonominė nepriklausomybė

1. ragina valstybes nares užtikrinti, kad jų santuokos ir jos nutraukimo reglamentavimo 
teisės aktai tiesiogiai ar netiesiogiai netaptų sutuoktinių, ypač moterų, finansiniais spąstais 
ir kad jaunos poros visiškai suprastų teisinius ir finansinius santuokos ir jos nutraukimo 
padarinius ir apie juos būtų informuojamos;

2. ragina Komisiją ir valstybes nares parengti pasiūlymus dėl abipusio civilinių sąjungų ir tos 
pačios lyties šeimų pripažinimo visoje Europos Sąjungoje tose valstybėse, kuriose jau 
patvirtinti atitinkami teisės aktai, kad būtų užtikrintas vienodas požiūris darbo, 
apmokestinimo ir socialinės apsaugos srityse, apsaugant šeimų ir vaikų pajamas;

Vienodas užmokestis už vienodą arba vienodos vertės darbą

3. pažymi, kad, nepaisant to, jog pastaraisiais metais surengta labai daug kampanijų, 
užsibrėžta daug tikslų ir įgyvendinta daug priemonių, niekaip nepavyksta sumažinti 
didelio vyrų ir moterų darbo užmokesčio skirtumo: visoje ES moterys vidutiniškai uždirba 
17,5 proc. mažiau nei vyrai, o per pastaruosius kelerius metus vyrų ir moterų darbo 
užmokesčio skirtumas sumažėjo labai nedaug;

4. yra susirūpinęs, kad dėl ekonomikos krizės ir biudžeto mažinimo ši problema pagilės, nes 
moterims tai darys labai didelį poveikį; ragina valstybių narių vyriausybes, taip pat 
socialinius partnerius parengti veiksmų planą ir nustatyti konkrečius ir plataus užmojo 
tikslus;

Lyčių lygybė priimant sprendimus

5. mano, kad naudotis dauguma dirbančių Europos moterų gabumų naudinga ne tik verslui, 
bet ir ekonomikai ir visai visuomenei: 60 proc. universitetų absolventų yra moterys, tačiau 
jos ir toliau užima pernelyg mažai darbo vietų, kuriose reikia priimti su ekonomika 
susijusius sprendimus;

6. primena, kad ES moterys eina vykdomojo direktoriaus pareigas vidutiniškai tik 12 proc. 
svarbiausių į biržos sąrašus įtrauktų bendrovių, o vadovo pareigas eina tik 3 proc. moterų1;

7. ragina Komisiją kuo greičiau pateikti išsamius duomenis apie dabartinį atstovavimą 
moterimis visų rūšių ES įmonėse ir apie privalomas ir neprivalomas priemones, kurių 
imasi verslo sektorius, taip pat apie priemones, kurias valstybės narės, įgyvendinamos šią 
praktiką ir siekdamos užtikrinti didesnį atstovavimą moterims šioje srityje, neseniai 

                                               
1 Skirtingose valstybėse moterų vadovių rodikliai nevienodi: nuo 25 proc. Švedijoje ir Suomijoje iki 2 proc. 
Maltoje.
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patvirtino; taip pat ragina Komisiją, jeigu bus nustatyta, kad veiksmų, kurių imasi įmonės 
ir valstybės narės, nepakanka, iki 2012 m. pasiūlyti teisės aktus, įskaitant kvotas, kuriais 
būtų siekiama iki 2015 m. 30 proc., o iki 2020 m. – 40 proc. padidinti atstovavimą 
moterims įmonių valdymo organuose, kartu atsižvelgiant į valstybių narių atsakomybę ir į 
jų ekonominius, struktūrinius (t. y. susijusius su įmonių dydžiu), teisinius ir regioninius 
ypatumus;

8. atkreipia dėmesį į sėkmingus Norvegijos, Ispanijos, Vokietijos, Italijos ir Prancūzijos 
pavyzdžius;

9. atkreipia dėmesį į tai, kad taikant rinkimų kvotas daromas teigiamas poveikis moterų 
atstovavimui;

Orumas, neliečiamumas ir smurto dėl lyties panaikinimas

10. ragina Komisija įtraukti homofobinį ir transfobinį smurtą bei priekabiavimą į savo 
veiksmų programas, skirtas kovai su smurtu dėl lyties;

11. atkreipia dėmesį į tai, kad dėl smurto šeimoje visoje ES kiekvienais metais žūsta daug 
žmonių, taigi jį reikėtų vertinti ne kaip asmeninę ir šeiminę problemą, o kaip visuomenės 
saugumo klausimą;

12. atsižvelgdamas į tai, atkreipia dėmesį į ES Aukų teisių dokumentų rinkinį; ragina 
valstybes nares imtis konkrečių veiksmų prieš nužudymus dėl garbės, moterų išorinių 
lyties organų žalojimą ir kitokį smurtą, taip pat prieš asmens teisių pažeidimus, kurių 
padaroma kultūriniais ar religiniais sumetimais;

13. atkreipia dėmesį į tai, kad ekonominis, socialinis ir lytinis savarankiškumas yra svarbios 
išankstinės smurto dėl lyties mažinimo sąlygos;

14. pakartoja savo poziciją dėl lytinės ir reprodukcinės sveikatos teisių, kurią išreiškė savo 
2010 m. vasario 1 d. ir 2011 m. vasario 8 d. rezoliucijose dėl moterų ir vyrų lygybės 
Europos Sąjungoje 2009 ir 2010 m.; šiuo požiūriu nerimauja dėl kai kuriose valstybėse 
narėse neseniai patvirtintų apribojimų naudotis lytinės ir reprodukcinės sveikatos 
priežiūros paslaugomis, visų pirma saugiai ir teisėtai nutraukti nėštumą;

15. reiškia susirūpinimą dėl didėjančio sergamumo ŽIV/AIDS ir kitoms lytiškai plintančiomis 
ligomis, ypač tarp moterų; ragina Komisiją aiškiai įtraukti į savo prevencijos strategijas 
švietimo lytiniais klausimais ir galimybių gauti prezervatyvų aspektus;

Lyčių lygybė už Europos Sąjungos ribų

16. ragina įgyvendinant ES išorės politiką moterų žmogaus teisėms teikti didžiausią 
pirmenybę;

17. nors palankiai vertina tai, kad pietinėse Viduržemio jūros regiono valstybėse pereinama 
prie didesnės demokratijos ir siekiama užtikrinti daugiau laisvių, nerimauja, kad po 
vadinamojo Arabų pavasario moterų teisės iš tikrųjų gali susilpnėti; ragina imtis konkrečių 
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paramos priemonių lyčių lygybei užtikrinti;

18. pažymi, kad šiais metais pasaulio gyventojų skaičius pasiekė 7 mlrd.; yra įsitikinęs, kad 
šeimos planavimas turėtų būti politinės darbotvarkės prioritetas;

19. yra susirūpinęs dėl to, kad pažanga siekiant Tūkstantmečio vystymosi tikslų (TVT), ypač 
5-ojo TVT „Gerinti motinų sveikatą“, daroma lėtai, taip pat dėl to, kad pažanga siekiant 
trimis ketvirtadaliais sumažinti gimdyvių mirštamumo lygį nepadaryta tiek, kiek buvo 
planuota, o tikslas iki 2015 m. visiems užtikrinti galimybes gauti reprodukcinės sveikatos 
paslaugas toli gražu nepasiektas; pažymi, kad dėl nėštumo ar gimdymo komplikacijų, 
kurių galima visiškai išvengti, kiekvieną dieną vis dar miršta apie 1 000 moterų;

20. ragina politikos ir regionų lyderius viešai ir ryžtingai palaikyti 5-ąjį TVT ir šiuolaikines 
lytinės ir reprodukcinės sveikatos paslaugas;

21. ragina valstybes nares, nepaisant ekonomikos nuosmukio, toliau teikti politinę ir finansinę 
paramą Tūkstantmečio vystymosi tikslams pasiekti ir dar labiau stengtis įgyvendinti 5-ąjį 
TVT;

Valdymas

22. ragina būsimąją Tarybą panaikinti kliūtis, trukdančias pradėti taikyti Tarybos direktyvą, 
kuria įgyvendinamas vienodo požiūrio į asmenis, nepaisant jų religijos ar tikėjimo, 
negalios, amžiaus arba seksualinės orientacijos, principas, siekiant ją patvirtinti Danijos 
pirmininkavimo Tarybai laikotarpiu;

23. apgailestauja, kad valstybės narės, rengdamos galiojančių motinystės atostogų 
reglamentavimo teisės aktų atnaujinimo planus, nepadarė didelės pažangos, ir ragina rasti 
suderintą kompromisą su ES Tarybai pirmininkausiančia Danija, siekiant juos patvirtinti 
per pirmąjį 2012 m. pusmetį, kad būtų galima patenkinti Europos šeimų ir Europos 
ekonomikos poreikius; ragina Komisiją pateikti pasiūlymus dėl atostogų, skirtų 
pagyvenusiems žmonėms ar sergantiems šeimos nariams prižiūrėti, suteikimo tvarkos;

24. ragina Komisiją pateikti išsamų komunikatą dėl vieno asmens namų ūkių padėties ES ir 
politikos pasiūlymus, kuriais būtų siekiama užtikrinti vienodą požiūrį tokiose srityse kaip 
apmokestinimas, socialinė apsauga, aprūpinimas būstu, sveikatos priežiūra, draudimas ir 
pensijos ir kurie būtų grindžiami politinio nešališkumo namų ūkių sudėties atžvilgiu 
principu;

25. dar kartą ragina Komisiją patvirtinti Lesbiečių, gėjų, biseksualų ir lytį pakeitusių asmenų 
(LGBT) lygybės veiksmų planą, panašų į Vyrų ir moterų lygybės veiksmų planą;

26. labai nerimauja dėl žiniasklaidos pranešimų apie tai, kad prekybos žmonėmis aukos, užuot 
sulaukusios paramos, vertinamos kaip nusikaltėliai; ragina Komisiją ištirti, kaip valstybėse 
narėse elgiamasi su prekybos žmonėmis aukomis;

27. paveda Pirmininkui perduoti šią rezoliuciją Tarybai ir Komisijai.
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AIŠKINAMOJI DALIS

Europos Sąjunga atlieka svarbų vaidmenį siekiant užtikrinti lyčių lygybę ir kovojant su 
diskriminacija. Vis dėlto, nepaisant didelių pastangų, lyčių lygybė ES dar toli gražu 
neužtikrinta. Teisės aktai galbūt pakeisti, tačiau įprasti lyčių vaidmenys, lyčių stereotipai ir 
tabu ir toliau labai trukdo imtis esminių pokyčių.

Vienoda ekonominė nepriklausomybė ir lyčių lygybė priimant sprendimus

Vyrų ir moterų ekonominė nepriklausomybė – pagrindinis lyčių lygybės užtikrinimo 
veiksnys. Dėl dabartinės ekonomikos krizės kyla pavojus, kad grįšime į prieš kelerius metus 
buvusią padėtį, nes nuo jos padarinių galiausiai labiau nukenčia moterys nei vyrai. Taigi 
pastangos didinti moterų dalyvavimą darbo rinkoje ir suteikti galimybių eiti aukštas pareigas, 
pvz., įmonių valdybose, ir toliau turi būti vienas iš šios darbotvarkės prioritetų.

Lyčių lygybė už Europos Sąjungos ribų

Kai kuriose už Europos ribų esančiose valstybėse moterų ir vyrų padėties skirtumai neretai 
itin dideli. Moterys turi mažiau teisių arba iš viso jų neturi. ES ir jos valstybės narės turi 
labiau stengtis pagerinti šių moterų padėtį, pradėdamos nuo rūpinimosi jų sveikata. Reikia ne 
tik skirti pakankamai lėšų, bet ir užtikrinti esminius mąstymo ir tradicijų pokyčius.

Europos Sąjunga ir jos valstybės narės parengė nemažai politikos krypčių, pvz., įsteigė 
Aljansą už šeimą, kurių tikslas – palaikyti šeimas su vaikais. Galimybė sukurti šeimą yra 
pagrindinė teisė, ir įgyvendinant šias politikos kryptis privalu užtikrinti, kad žmonės galėtų ja 
naudotis tinkamomis sąlygomis. Vis dėlto išskirtinis dėmesys šeimoms su vaikais neatspindi 
kintančios demografinės tikrovės. Šiandien trys iš dešimties namų ūkių yra vieno asmens 
namų ūkiai. Jų padėtis, vertinant ir absoliučiu, ir lyginamuoju požiūriais, neretai nepalanki. 
Privalu atkurti šią pusiausvyrą.


